Новий Єронімський Коментар - коментарі сучасних західних богословів, визнані в Католицькій Церкві як одні з найкращих сучасних коментарів (хоч їх і критикують за надмірну сухість, брак побожності та захоплення критикою текстів більше ніж власне богослів’ям). Переклад з англійської Максима Гонтара за виданням The New Jerome Biblical Commentary (1995) 
2) Початок сповнення Божої обітниці (Лк 1:5-2:52)

2.4) Сповнення пророцтва про Йоана Хрестителя (1:57-80)
Цей розділ складається з двох частин. Після того як Лука надає своїй розповіді необхідні для подальшого розвитку деталі (Лк 1:57-66), він зупиняє дію та інтерпретує її за допомогою пісні прослави у Лк 1:67-80. Обидві частини є наповнені богослів'ям Луки, про те що Бог діє для сповнення попередніх обітниць.
2.4.1) Народження Йоана Хрестителя (1:57-66)
«Її сусіди та родина почули, що Господь виявив їй своє велике милосердя, і радувалися з нею» (1:58). Справдилось обіцяє ангелом Гавриїлом у Лк 1:14. І знову, відповіддю на Божу милосердну дію перед людською неспроможністю є радість.
«Восьмого дня прийшли обрізати хлоп'я» (1:59). Подія обрізання та найменування Йоана є паралельною до подібних подій стосовно Ісуса у Лк 2:21. Через обрізання Йоан та Ісус стають частиною Ізраїля. Оскільки для Луки християнство є логічним наслідком юдаїзму, "ті, хто його [християнство] ознаменували та заснували, мають бути показані як частина юдаїзму."
«Його ж мати заговорила, кажучи: Ні, він зватись буде Йоан» (1:60). Це є дивним в очах інших, що Єлизавета а потім і Захарія, глухий а отже і не здатний почути слів Єлизавети, обоє стверджують що ім'я дитини має бути Йоан, що значить "Ягве проявив милість".
«Відкрились його уста і язик розв'язався, і він почав говорити та благословити Бога» (1:64). Першими словами Захарії, що знову зміг заговорити за пророцтвом з Лк 1:20, є слова прослави Бога.
«Що воно з того хлоп'яти буде?» (1:66). Це питання майбутньої ролі Йоана отримає відповідь спершу у Лк 1:76-79 а згодом повніше у Лк 3:1-20 (дивіться також Лк 7:17-35).
